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A. Sachverzeichnis: Allgemeines - Autoren, Personen, Werke - Phonetik
und Morphosyntax - Etymologie, Lexikologie, Semantik, Stilistik -
Nationalsprachen, Sprachlandschaften - Onomastik

B. Wörterverzeichnis: Deutsch - Englisch - Französisch - Italienisch -
Lateinisch - Rätoromanisch

A. Sachverzeichnis

Allgemeines

Gattungsproblematik:
- Roman im Mittelalter (bis Ende 13.

Jahrhundert), 336 ss.

- Theater Frankreichs im Spätmittelalter,
342 ss.

Generative Transformationsgrammatik,
theoretische Grundlagen, 279 ss.

Modalität, Begriff der -, 384 s.

Register, Sprachniveau, 323

Sprachkontakte, typologische Aspekte der -,
309 ss.

Übersetzen formaler, «unübersetzbarer»
Phänomene, 289 ss.

Übersetzungswissenschaft, Grundfragen
der -, 283 ss.

Varietäten- und Variationsbegriff, 322 ss.

Autoren, Personen, Werke

Burger, Andre (1896-1985), 407 ss.
Cleriadus et Meliadice, 340 ss.

Dekameron, Novelle der Griselda, 16ss.

Discorso o diälogo intomo alla nostra lingua,
Machiavellis sprachwissenschaftliches
Traktat:

- Entlehnungen, 40 s.

- gesprochene vs. geschriebene Sprache,
47 s.

- Literatursprache, Primat des Florentinischen,

49 ss.

- Klassifikations- und Differenzierungskriterien,

52 ss.

- künstlerischer vs. spontan-alltäglicher
Sprachgebrauch, 56 s.

- Sprachkontakte, 38 ss.

- Sprachvarietäten, 43 ss.

Italia dialettale 45 (1982); 46 (1983), 387
Italienische Studien, Jahreszeitschrift, 6

(1983); 7 (1984), 386s.
Lessico etimologico italiano (LEI), fasc. 7-10

(1983-84), 312 ss.

Quatre sermons joyeux, 391

Raffäele da Verona, Aquilon de Baviere (1379-
1407), 387 s.

Schmid, Heinrich, zu seinem 65.

Geburtstag, Iss.
Trends in Romance Linguistics and Philology,

vol. 3: Language and Philology in Romance,
295 s.

Tresor de la langue frangaise, t. VIII, 1980,
353 ss.

Väänänen, Veikko, Festschrift, 293 ss.
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Grammatik, port, 379 ss.

Infinitiv im mod. It, 385 s.

Konditionalsatz, Entwicklung des - es im
Sp. von 1230-1400, 362 s.

konjunktioneller Nebensatz im Gemeinrom,

302 ss.

Lautlehre, hist, des Afr, 334ss.

Morphologie des Protorom, 297 ss.

Verbsyntax im frangais parle, Aspekte der -,
392 s.

Vergleich morphosynt. Merkmale zwischen
nordit. Dialekten und dem Fr, 77ss.

Etymologie, Lexikologie, Semantik, Stilistik

Alsatismen, 346 ss.

Bedeutung und Lautung, 276 ss.

Etymologie, Einführung in die rom. -,
306 ss.

Fachsprachen im mittelalterlichen Freiburg,
156ss.

Lehnwortdubletten (it.-dt.) im
Bündnerrom, 105 ss.

lukanische Dialekte, Wörterbuch, 318 s.

ON Tuggen, Etymologie des -, 133 ss.

semant. Theorie, 268 ss.

Sprichwörter des Mfr, 339 s.

«Tod», Wortfeld (zur Zeit des sp.
Bürgerkrieges), 377 ss.

Nationalsprachen, Sprachlandschaften

Franko-Kanadisch:
- gesprochene Sprache, Merkmale, 359 ss.

Französisch:

- dialektometrische Analyse anhand der
Tableaux phonetiques des patois suisses
romands, 189 ss.

- Fachsprachen in Freiburg des Mittelalters,

156 ss.

- Mehrsprachigkeit in Freiburg (15.
Jahrhundert):

Deutsch, Rolle des -en, 167 s.

Kodeumschaltung, 165, 171, 174, 180 ss.

Skripta, frankoprov. - fr, 165s, 169, 174

Sprachenwähl, Sprachwechsel, 164,168 ss.

- orthographische Problemfälle der
Gegenwartssprache, 349 ss.

- Pariser «Patois», Merkmale des - (17./
18. Jahrhunderts):
Konsonantismus, 243 ss.

Morphologie, 247 ss.

Vergleich zum heutigen gespr. Fr, 250ss.

Vokalismus, 240 ss.

- Phonetik des Afr, 334ss.

- Regionalfranzösisch im Elsaß, 346 ss.

- Sprichwörter im Mfr, 339s.

- Texte des frangais parle, 391s.

- Verbsyntax, Aspekte der - im
gesprochenen Fr, 329 s.

Iberoromaniseh:
- arab. und hebr. Sprache und Literatur,

deren Einfluß auf Bildung der sp. Identität,

371 ss.

- Grammatik, port, 379 ss.

- Konditionalsatz, Entwicklung des sp. -
von 1230-1400, 362 s.

Italienisch:
- Code switching: Hochsprache - Dialekt im

It, 59ss.

- Etymologie von barbä 'zio' und einigen
Bezeichnungen für 'Wacholder', 87 ss.

- Infinitiv in der Gegenwartssprache, 385 s.
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lukanisches Dialekt-Wörterbuch, 318 s.

Ortsnamenforschung, 344 ss.

Sprachwissenschaft, Überblick über die
moderne it. -, 385

Varietätenlinguistik des -en, 322 ss.

Vergleich morphosyntaktischer Merkmale
zwischen nordit. Dialekten und dem Fr,
77 ss.

Okzitanisch:
- sozio-linguistische Situation des

Lacaune/Tam, 329 ss.

-en in

Rätoromanisch:
- Lehnwortdubletten (it.-dt.), 105 ss.

Romania:
- konjunktioneller Nebensatz, 302 ss.

- Morphologie des Protorom, 297 ss.

- quotidianum, Verbreitung von lat. -, 6ss.

- Sprachgrenze (dt.-rom.) im Linthgebiet
vom 6.-9. Jahrhundert, 125 ss.

- Sprachwissenschaft und Philologie,
Forschungsstand, 295 s.

- Substrate und Superstrate, 308 s.

Onomastik

PN Gallus, 153 s.

ON in It, 344ss.
FN von Tschappina, 327 ss.

ON 'Tuccöniä, 'Tügguh (Tuggen), 133ss.
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abscheid, IIA
amman, 175, 177

bischlag, 175

brantschatz, 175, 178

büchsenmeister, 175, 178;
büchsenmeister/mastre dez

boistes, 179

bund, 178

burgermaister, 175, 177

frintle, 175, 178

gerichtsschreiber, 175, 177

B. Wörterverzeichnis

Deutsch

glaser, 175, 178

hackenbuchs, 175, 178

fte/r, 175, 178

keygel, 175, 178

kuchigelt, 175

/arfwng, 176, 178

meister, 176, 178; meister/
maistre, 179

müntzmeister, 176 s.

punrf, 176; pund/alleance, 179

pundgenosssen, 176, 178

rorfe/, 176

salpeter, 176, 178

schengar, 176

schenguement, 176

schiba, 176

scA/atw, 176, 178

Schlaftrunk, 176

schützenvenly, 176, 178

struba(r), 177 s.

zuosatz, 177 s.

Englisch

daeghwamlic, degwamlich, ae, 10 s, 13

anteste, mfr, 159

arc/ze Jon segnour, mfr, 159 s.

/nm, mfr, 159

chaskejurnel, anglonorm.
lOss.

Französisch

escouve, mfr, 159

moudre fürs, mfr, 159

mow/a dessus ver, mfr, 157

moule dessos, mfr, 157

pa/Zes grosses et prim es, mfr,
159

pupero, mfr, 158

r/na, fyna, ryne,, mfr, 158s.

'iaröa 'zio', 87 ss.

Italienisch

'brencudf, 87, 96, 98 ss. 'teissih, 87, 96 ss.

quotidianum, 6ss.
Lateinisch
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acurat, 111

qffär/qffer, engad.-mittel¬
bündn, 116

qffära/qffera, surselv, 116

americaniamericaner, 117 s.

ancher, surselv.-mittel-
bündn, 116

ancralancora, engad, 116

aringa, engad, 109

antenna, 111

bagascha, 111

bagatella, 111

bancarutta, engad, 116

bancrut, surselv, 116

basta, 111

battaria/batteria, 122

benzin, 116

biera, 116

bigot, 111

cabinet/gabinet, 113

calcul/calcul, 114

carriera, 111

cassa, surselv, 108

catälog/catalög, 114

cedla/cedel, 116

chamin, engad, 112

chapütschinlchapütschiner,
117s.

Rätoromanisch

chascha/cassa, engad, 108

cigara [tsigära], [sigära],
[tsigara], 113

civiUsar, 111

clarinetta, 111

clinica, 110

coexister, 110

colonia, 110

cömad, camöd/commöd, 114

conferenza, 110

constemär, engad, 120

consternir, surselv, 120

coplcup, coppalcuppa, 109

cöpchalcöpialcopia, 114

corporallcaporal, 113

cre«a, engad.-mittelbündn,
114

cucumera, surselv.-mittel-
bünd, 116

cumprometter, 120

curar, engad.-surselv, 121

deducir, surselv, 120

dedü(e)r, engad, 120

defet/defect, engad, 114

difficil/difficil, 114

discutär, surselv, 120

discüter, engad, 120

distret, district, engad, 114

divergiär, engad, 120

divergir, surselv, 120

domicil, 110

dominican/dominicaner,
117 s.

dragun, surselv, 109

draiun, asurm.-uengad, 109

epoca/epöca, 110, 114

escorialscorta, 113

explodir, 120

extraordinari/straordinari,
113

fäbrica/fabrica, 114

fatschada/fassada, 113

front/frunt, 116

giubilar, 111

gommalgumma, 116

gummi, surselv.-mittel-
bündn, 116

grup/gruppa, 110

program [prögramlprogräm],
113

[/>«<//#], [Ai/rf///], 111

rentga, surselv, 109

tapa/tappa, surselv, 111

tgascha, mittelbündn, 108
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